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Chapter 9

Swahili Interlinear
Reference: Swahili Biblica Neno

1֙ וַיְהִי
Na–ikawa
H1961

בַּיּ֣וֹם
katika–siku
H3117

י הַשְּׁמִינִ֔
ya–nane
H8066

קָרָ֣א
aliita
H7121

ה מֹשֶׁ֔
Musa
H4872

ן לְאַהֲרֹ֖
kwa–Haruni
H0175

וּלְבָנָי֑ו
na–wanawe

וּלְזִקְנֵי֖
na–wazee
H2205

ל׃ יִשְׂרָאֵֽ
wa–Israeli
H3478

Katika siku ya nane, Mose akawaita Aroni na wanawe, na wazee wa Israeli.

וַיֹּ֣אמֶר2
Na–akasema
H0559

ל־ אֶֽ
kwa–
H0413

ן אַהֲרֹ֗
Haruni
H0175

קַח־
Chukua–
H3947

ךָ לְ֠
kwa–ajili–yako

עֵגֶ֣ל
ndama
H5695

בֶּן־
mwana–

ר בָּקָ֧
wa–ng'ombe
H1241

את לְחַטָּ֛
kwa–sadaka–ya–dhambi

יִל וְאַ֥
na–kondoo–dume

לְעֹלָ֖ה
kwa–sadaka–ya–kuteketezwa

תְּמִימִ֑ם
wasio–na–dosari
H8549

ב וְהַקְרֵ֖
na–uwalete
H7126

לִפְנֵי֥
mbele–ya
H6440

יְהוָֽה׃
Yahwe
H3068

Akamwambia Aroni, “Chukua ndama dume kwa ajili ya sadaka yako ya dhambi, na kondoo dume kwa sadaka 
yako ya kuteketezwa, wote wawili wasiwe na dosari, nao uwalete mbele za Bwana.

וְאֶל־3
Na–kwa–
H0413

בְּנֵי֥
wana

יִשְׂרָאֵ֖ל
wa–Israeli
H3478

ר תְּדַבֵּ֣
utanena
H1696

ר לֵאמֹ֑
akisema
H0559

קְח֤וּ
Chukueni
H3947

שְׂעִיר־
mbuzi–dume–

עִזִּים֙
wa–mbuzi
H5795

את לְחַטָּ֔
kwa–sadaka–ya–dhambi

גֶל וְעֵ֨
na–ndama
H5695

וָכֶבֶ֧שׂ
na–mwana–kondoo
H3532

בְּנֵי־
wa–mwaka–

שָׁנָה֛
mmoja
H8141

ם תְּמִימִ֖
wasio–na–dosari
H8549

ה׃ לְעֹלָֽ
kwa–sadaka–ya–kuteketezwa

Kisha waambie Waisraeli: ‘Chukueni mbuzi dume kwa ajili ya sadaka ya dhambi, na ndama na mwana-kondoo, 
wote wawili wawe wa umri wa mwaka mmoja, na wasio na dosari, kwa ajili ya sadaka ya kuteketezwa,

וְשׁ֨וֹר4
Na–ng'ombe
H7794

יִל וָאַ֜
na–kondoo–dume

ים לִשְׁלָמִ֗
kwa–dhabihu–ya–amani
H8002

֙ לִזְבֹּחַ֙
kuchinja
H2076

לִפְנֵי֣
mbele–ya
H6440

יְהוָ֔ה
Yahwe
H3068

וּמִנְחָ֖ה
na–sadaka–ya–nafaka
H4503

בְּלוּלָה֣
iliyochanganywa

מֶן בַשָּׁ֑
kwa–mafuta
H8081

י כִּ֣
kwa–sababu

הַיּ֔וֹם
leo
H3117

יְהוָה֖
Yahwe
H3068

נִרְאָ֥ה
ataonekana
H7200

ם׃ אֲלֵיכֶֽ
kwenu
H0413

na pia maksai na kondoo dume kwa ajili ya sadaka ya amani, ili kutoa dhabihu mbele za Bwana, pamoja na 
sadaka ya nafaka iliyochanganywa na mafuta. Kwa kuwa leo Bwana atawatokea.’ ”
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וַיִּקְח֗ו5ּ
Na–wakachukua
H3947

אֵת֚
–
H0853

ר אֲשֶׁ֣
ambayo

צִוָּ֣ה
aliamuru
H6680

ה מֹשֶׁ֔
Musa
H4872

אֶל־
kwa–
H0413

פְּנֵי֖
mbele–ya
H6440

הֶל אֹ֣
hema
H0168

מוֹעֵד֑
ya–mkutano
H4150

֙ יִּקְרְבוּ וַֽ
na–wakakaribia
H7126

כָּל־
yote–
H3605

ה הָעֵ֣דָ֔
kusanyiko
H5712

עַמְד֖וּ וַיַּֽ
na–wakasimama
H5975

לִפְנֵי֥
mbele–ya
H6440

יְהוָֽה׃
Yahwe
H3068

Wakavileta vile vitu Mose alivyowaagiza mbele ya Hema la Kukutania, nalo kusanyiko lote likakaribia na 
kusimama mbele za Bwana.

וַיֹּ֣אמֶר6
Na–akasema
H0559

ה מֹשֶׁ֔
Musa
H4872

זֶה֧
Hili
H2088

הַדָּבָ֛ר
ni–neno
H1697

אֲשֶׁר־
ambalo–

צִוָּ֥ה
aliamuru
H6680

יְהוָה֖
Yahwe
H3068

תַּעֲשׂ֑וּ
mtafanya

א וְיֵרָ֥
na–ataonekana
H7200

אֲלֵיכֶ֖ם
kwenu
H0413

כְּב֥וֹד
utukufu
H3519

יְהוָֽה׃
wa–Yahwe
H3068

Ndipo Mose akasema, “Hili ndilo Bwana alilowaagiza mlifanye, ili utukufu wa Bwana upate kuonekana kwenu.”

אמֶר7 וַיֹּ֨
Na–akasema
H0559

ה מֹשֶׁ֜
Musa
H4872

ל־ אֶֽ
kwa–
H0413

ן אַהֲרֹ֗
Haruni
H0175

קְרַ֤ב
Karibia
H7126

אֶל־
kwa–
H0413

֙ הַמִּזְבֵּחַ֙
madhabahu
H4196

ה וַעֲשֵׂ֞
na–fanya

אֶת־
–
H0853

אתְךָ֙ חַטָּֽ
sadaka–yako–ya–dhambi

וְאֶת־
na–
H0853

ךָ לָתֶ֔ עֹ֣
sadaka–yako–ya–kuteketezwa

ר וְכַפֵּ֥
na–ufanye–upatanisho

עַדְךָ֖ בַּֽ
kwa–ajili–yako
H1157

וּבְעַד֣
na–kwa–ajili–ya
H1157

הָעָם֑
watu

ה וַעֲשֵׂ֞
na–fanya

אֶת־
–
H0853

ן קָרְבַּ֤
sadaka

הָעָם֙
ya–watu

ר וְכַפֵּ֣
na–ufanye–upatanisho

ם עֲדָ֔ בַּֽ
kwa–ajili–yao
H1157

ר כַּאֲשֶׁ֖
kama–

צִוָּ֥ה
aliamuru
H6680

יְהוָֽה׃
Yahwe
H3068

Mose akamwambia Aroni, “Njoo madhabahuni ili utoe dhabihu yako ya sadaka ya dhambi na sadaka yako ya 
kuteketezwa, ufanye upatanisho kwa ajili yako mwenyewe na kwa ajili ya watu. Kisha utoe sadaka ya upatanisho 
kwa ajili ya watu, kama vile Bwana alivyoagiza.”

ב8 וַיִּקְרַ֥
Na–akakaribia
H7126

ן אַהֲרֹ֖
Haruni
H0175

אֶל־
kwa–
H0413

חַ הַמִּזְבֵּ֑
madhabahu
H4196

וַיִּשְׁחַ֛ט
na–akachinja

אֶת־
–
H0853

עֵ֥גֶל
ndama
H5695

את הַחַטָּ֖
wa–sadaka–ya–dhambi

אֲשֶׁר־
ambaye–

לֽוֹ׃
ni–yake

Hivyo Aroni akaja madhabahuni na kumchinja yule ndama kuwa sadaka ya dhambi kwa ajili yake mwenyewe.

יַּקְרִבו9ּ וַ֠
Na–wakaleta
H7126

י בְּנֵ֨
wana

ן אַהֲרֹ֣
wa–Haruni
H0175

אֶת־
–
H0853

֮ הַדָּם
damu
H1818

אֵלָיו֒
kwake
H0413

ל וַיִּטְבֹּ֤
na–akachovya
H2881

אֶצְבָּעוֹ֙
kidole–chake
H0676

ם בַּדָּ֔
katika–damu
H1818

ן וַיִּתֵּ֖
na–akaweka
H5414

עַל־
juu–ya

קַרְנ֣וֹת
pembe

חַ הַמִּזְבֵּ֑
za–madhabahu
H4196

וְאֶת־
na–
H0853

ם הַדָּ֣
damu
H1818

ק יָצַ֔
akamwaga
H3332

אֶל־
kwa–
H0413

יְס֖וֹד
msingi
H3247

חַ׃ הַמִּזְבֵּֽ
wa–madhabahu
H4196
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Wanawe wakamletea damu, naye akachovya kidole chake katika hiyo damu, akaitia kwenye pembe za 
madhabahu, nayo damu iliyobaki akaimwaga chini ya madhabahu.

וְאֶת־10
Na–
H0853

לֶב הַחֵ֨
mafuta
H2459

וְאֶת־
na–
H0853

הַכְּלָיֹ֜ת
figo
H3629

וְאֶת־
na–
H0853

הַיֹּתֶ֤רֶת
kitambi
H3508

מִן־
kutoka–

הַכָּבֵד֙
ini
H3516

מִן־
kutoka–

את הַחַ֣טָּ֔
sadaka–ya–dhambi

יר הִקְטִ֖
alifukiza

חָה הַמִּזְבֵּ֑
juu–ya–madhabahu
H4196

ר כַּאֲשֶׁ֛
kama–

צִוָּ֥ה
aliamuru
H6680

יְהוָה֖
Yahwe
H3068

אֶת־
–
H0853

ׁה׃ מֹשֶֽ
Musa
H4872

Juu ya madhabahu akateketeza mafuta, figo na mafuta yanayofunika ini kutoka kwenye hiyo sadaka ya dhambi, 
kama Bwana alivyomwagiza Mose.

וְאֶת־11
Na–
H0853

ר הַבָּשָׂ֖
nyama
H1320

וְאֶת־
na–
H0853

הָע֑וֹר
ngozi
H5785

שָׂרַ֣ף
alichoma
H8313

שׁ בָּאֵ֔
kwa–moto
H0784

מִח֖וּץ
nje
H2351

מַּחֲנֶֽה׃ לַֽ
ya–kambi
H4264

Akateketeza nyama na ngozi nje ya kambi.

וַיִּשְׁחַ֖ט12
Na–akachinja

אֶת־
–
H0853

הָעֹלָה֑
sadaka–ya–kuteketezwa

יַּמְצִאוּ וַ֠
na–wakaleta
H4672

י בְּנֵ֨
wana

ן אַהֲרֹ֤
wa–Haruni
H0175

֙ אֵלָיו
kwake
H0413

אֶת־
–
H0853

ם הַדָּ֔
damu
H1818

הוּ וַיִּזְרְקֵ֥
na–akainyunyiza
H2236

עַל־
juu–ya

חַ הַמִּזְבֵּ֖
madhabahu
H4196

יב׃ סָבִֽ
kuzunguka
H5439

Kisha Aroni akachinja sadaka ya kuteketezwa. Wanawe wakamletea damu, naye akainyunyiza pande zote za 
madhabahu.

וְאֶת־13
Na–
H0853

ה הָעֹלָ֗
sadaka–ya–kuteketezwa

יאוּ הִמְצִ֧
walileta
H4672

אֵלָי֛ו
kwake
H0413

יהָ לִנְתָחֶ֖
vipande–vyake
H5409

וְאֶת־
na–
H0853

אשׁ ֹ֑ הָר
kichwa

וַיַּקְטֵ֖ר
na–akafukiza

עַל־
juu–ya

חַ׃ הַמִּזְבֵּֽ
madhabahu
H4196

Wakamletea sadaka ya kuteketezwa kipande kwa kipande, pamoja na kichwa, naye akaviteketeza juu ya 
madhabahu.

ץ14 וַיִּרְחַ֥
Na–akaosha
H7364

אֶת־
–
H0853

רֶב הַקֶּ֖
matumbo
H7130

וְאֶת־
na–
H0853

הַכְּרָעָיִ֑ם
miguu
H3767

וַיַּקְטֵ֥ר
na–akafukiza

עַל־
juu–ya

הָעֹלָ֖ה
sadaka–ya–kuteketezwa

חָה׃ הַמִּזְבֵּֽ
juu–ya–madhabahu
H4196

Akasafisha sehemu za ndani na miguu, akaviteketeza juu ya sadaka ya kuteketezwa juu ya madhabahu.

ב15 וַיַּקְרֵ֕
Na–akaleta
H7126

אֵ֖ת
–
H0853

ן קָרְבַּ֣
sadaka

הָעָם֑
ya–watu

ח וַיִּקַּ֞
na–akachukua
H3947

אֶת־
–
H0853

שְׂעִ֤יר
mbuzi–dume

חַטָּאת֙ הַֽ
wa–sadaka–ya–dhambi

ר אֲשֶׁ֣
ambaye

ם לָעָ֔
kwa–watu

וַיִּשְׁחָטֵ֥הוּ
na–akamchinja

הוּ יְחַטְּאֵ֖ וַֽ
na–akaitoa–sadaka–ya–dhambi
H2398

כָּרִאשֽׁוֹן׃
kama–wa–kwanza
H7223

Kisha Aroni akaleta sadaka ile iliyokuwa kwa ajili ya watu. Akachukua yule mbuzi wa sadaka ya dhambi kwa ajili 
ya watu, akamchinja na kumtoa kwa ajili ya sadaka ya dhambi, kama alivyofanya kwa ile ya kwanza.
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ב16 וַיַּקְרֵ֖
Na–akaleta
H7126

אֶת־
–
H0853

הָעֹלָה֑
sadaka–ya–kuteketezwa

הָ יַּעֲשֶׂ֖ וַֽ
na–akaifanya

ט׃ כַּמִּשְׁפָּֽ
kulingana–na–sheria
H4941

Aroni akaleta sadaka ya kuteketezwa na kuitoa kama ilivyoelekezwa.

17֮ וַיַּקְרֵב
Na–akaleta
H7126

אֶת־
–
H0853

הַמִּנְחָה֒
sadaka–ya–nafaka
H4503

א וַיְמַלֵּ֤
na–akajaza
H4390

כַפּוֹ֙
kiganja–chake
H3709

נָּה מִמֶּ֔
kutoka–kwake

וַיַּקְטֵ֖ר
na–akafukiza

עַל־
juu–ya

חַ הַמִּזְבֵּ֑
madhabahu
H4196

מִלְּבַ֖ד
mbali–na
H0905

עֹלַ֥ת
sadaka–ya–kuteketezwa

קֶר׃ הַבֹּֽ
ya–asubuhi
H1242

Pia akaleta sadaka ya nafaka, akachukua konzi moja na kuiteketeza juu ya madhabahu, pamoja na sadaka ya 
kuteketezwa ya asubuhi.

וַיִּשְׁחַ֤ט18
Na–akachinja

אֶת־
–
H0853

הַשּׁוֹר֙
ng'ombe
H7794

וְאֶת־
na–
H0853

יִל הָאַ֔
kondoo–dume

זֶבַ֥ח
dhabihu
H2077

ים הַשְּׁלָמִ֖
ya–amani
H8002

ר אֲשֶׁ֣
ambayo

לָעָם֑
kwa–watu

יַּמְצִאוּ וַ֠
na–wakaleta
H4672

י בְּנֵ֨
wana

ן אַהֲרֹ֤
wa–Haruni
H0175

אֶת־
–
H0853

הַדָּם֙
damu
H1818

יו אֵלָ֔
kwake
H0413

הוּ וַיִּזְרְקֵ֥
na–akainyunyiza
H2236

עַל־
juu–ya

חַ הַמִּזְבֵּ֖
madhabahu
H4196

יב׃ סָבִֽ
kuzunguka
H5439

Akachinja maksai na kondoo dume kama sadaka ya amani kwa ajili ya watu. Wanawe Aroni wakampa ile damu, 
naye akainyunyiza kwenye madhabahu pande zote.

וְאֶת־19
Na–
H0853

ים הַחֲלָבִ֖
mafuta
H2459

מִן־
kutoka–

הַשּׁ֑וֹר
ng'ombe
H7794

וּמִן־
na–kutoka–

יִל הָאַ֔
kondoo–dume

אַלְיָה֤ הָֽ
mkia–wa–mafuta
H0451

מְכַסֶּה֙ וְהַֽ
na–inayofunika
H4374

וְהַכְּלָיֹ֔ת
na–figo
H3629

רֶת וְיֹתֶ֖
na–kitambi
H3508

ד׃ הַכָּבֵֽ
cha–ini
H3516

Lakini sehemu zile za mafuta ya yule maksai na kondoo dume, yaani mafuta ya mkia, mafuta yaliyofunika tumbo, 
ya figo na yaliyofunika ini,

ימו20ּ וַיָּשִׂ֥
Na–wakaviweka

אֶת־
–
H0853

ים הַחֲלָבִ֖
mafuta
H2459

עַל־
juu–ya

הֶחָז֑וֹת
vidari
H2373

וַיַּקְטֵ֥ר
na–akafukiza

ים הַחֲלָבִ֖
mafuta
H2459

חָה׃ הַמִּזְבֵּֽ
juu–ya–madhabahu
H4196

hivi vyote wakaviweka juu ya vidari, kisha Aroni akayateketeza hayo mafuta ya wanyama juu ya madhabahu.

וְאֵת21֣
Na–
H0853

הֶחָז֗וֹת
vidari
H2373

וְאֵת֙
na–
H0853

שׁ֣וֹק
paja
H7785

ין הַיָּמִ֔
la–kulia
H3225

הֵנִי֧ף
alitikisa

ן אַהֲרֹ֛
Haruni
H0175

תְּנוּפָ֖ה
sadaka–ya–kutikisa
H8573

לִפְנֵי֣
mbele–ya
H6440

יְהוָה֑
Yahwe
H3068

ר כַּאֲשֶׁ֖
kama–

צִוָּ֥ה
aliamuru
H6680

ׁה׃ מֹשֶֽ
Musa
H4872

Aroni akaviinua vile vidari na paja la kulia mbele za Bwana ili viwe sadaka ya kuinuliwa, kama Mose alivyoagiza.
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א22 וַיִּשָּׂ֨
Na–akainua
H5375

ן אַהֲרֹ֧
Haruni
H0175

אֶת־
–
H0853

]ידו[
[mkono–wake]
H3027

יו( )יָדָ֛
(mikono–yake)
H3027

אֶל־
kwa–
H0413

הָעָ֖ם
watu

יְבָרְכֵם֑ וַֽ
na–akawabariki
H1288

רֶד וַיֵּ֗
na–akashuka
H3381

ת מֵעֲשֹׂ֧
kutoka–kutoa

את חַטָּ֛ הַֽ
sadaka–ya–dhambi

וְהָעֹלָ֖ה
na–sadaka–ya–kuteketezwa

ים׃ וְהַשְּׁלָמִֽ
na–dhabihu–ya–amani
H8002

Kisha Aroni akainua mikono yake kuwaelekea watu na kuwabariki. Naye baada ya kutoa dhabihu ya sadaka ya 
dhambi, sadaka ya kuteketezwa, na sadaka ya amani, akashuka chini.

א23 ֹ֨ וַיָּב
Na–akaingia
H0935

ה מֹשֶׁ֤
Musa
H4872

֙ וְאַהֲרֹן
na–Haruni
H0175

אֶל־
kwa–
H0413

הֶל אֹ֣
hema
H0168

ד מוֹעֵ֔
ya–mkutano
H4150

וַיֵּ֣צְא֔וּ
na–wakatoka
H3318

יְבָרֲכ֖וּ וַֽ
na–wakawabariki
H1288

אֶת־
–
H0853

הָעָם֑
watu

א וַיֵּרָ֥
na–ukaonekana
H7200

כְבוֹד־
utukufu–
H3519

יְהוָה֖
wa–Yahwe
H3068

אֶל־
kwa–
H0413

כָּל־
wote–
H3605

ם׃ הָעָֽ
watu

Kisha Mose na Aroni wakaingia kwenye Hema la Kukutania. Walipotoka nje, wakawabariki watu. Nao utukufu wa 
Bwana ukawatokea watu wote.

צֵא24 וַתֵּ֤
Na–ukatoka
H3318

אֵשׁ֙
moto
H0784

מִלִּפְנֵי֣
kutoka–mbele–ya
H6440

יְהוָ֔ה
Yahwe
H3068

֙ וַתֹּא֙כַל
na–ukala
H0398

עַל־
juu–ya

חַ הַמִּזְבֵּ֔
madhabahu
H4196

אֶת־
–
H0853

הָעֹלָ֖ה
sadaka–ya–kuteketezwa

וְאֶת־
na–
H0853

הַחֲלָבִ֑ים
mafuta
H2459

וַיַּ֤רְא
na–wakaona
H7200

כָּל־
wote–
H3605

הָעָם֙
watu

נּוּ וַיָּרֹ֔
na–wakapiga–kelele

יִּפְּל֖וּ וַֽ
na–wakaanguka
H5307

עַל־
juu–ya

ם׃ פְּנֵיהֶֽ
nyuso–zao
H6440

Moto ukaja kutoka uwepo wa Bwana, ukairamba ile sadaka ya kuteketezwa, pamoja na sehemu ya mafuta 
yaliyokuwa juu ya madhabahu. Watu wote walipoona jambo hili, wakapiga kelele kwa furaha na kusujudu.
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